
AZ Ó-BUDAI APÁCZÁK 1584-IKI UTASÍTÁSA OZEGLÉDI 

TISZTTARTÓJUK RÉSZÉRE. " 

. .· Én Budai Ilon asszon, az ó-budai szüzeknek fejedelmek, kik most 
Pozsonban lakoznak és mind az egész konventbéli apácza-asszonyók, 
Dobó Jákob uramnak, az mi Czeglédi várasunb tiszttartásárul és condi-
tiókrul, ugy mint. az mi elöbbeni tiszttartóin(k)nak adtunk intézést illent 
végeztünk-és szegődtünk ez jövendő 1584. esztendőre · és 1585. azaz, 
hogy. kezdetett ugy mint 1584. esztendőben az végezés a 10. die-mensis 
Decembris. ismég esztendő - akkorig < · - · . " - • 1 

1. Hogy az váras 25 szekér fát aggyon ő kegyelmének, mely- fát· 
depufeáltuk pro . . . - " . . . . . . . . . . . . ...- 1.1 . . . fl. 25. 

2. Hogy 60 kaszás legyen ; minden kaszásnak fizetése 25 pénz 
legyen; melynek fizetése teszen . . . . . . . . . . . . . . . . . . fl.' 15. 

3. Hogy azon széna takartását az várasiak érnék meg... fl. 30. 
4. Hogy az ispáno(n)k 2 hordó bort, jót áruitasson, kit ugyanazon 

váras, áruitasson ki az váras szokása és törvénye, szerént és annak az. 
hasznáért aggyanak az, várasiak . . . . . . . . . . . . . . . fl. .10. 

5. Hogy ha mi.bitang esnék az. az ispáné legyen harmada, az két 
része magunké. 

6. Hogy az panasz és vérbirság/ az mint az váras törvénye tartja, 
az ispáné legyen ; annak kívüle az ispán ne mehessen.· 

7. Hogv ha valamikor valamely jobbágyunk fején és jószágán 
marad ura ellen, ahoz az ispán ne nyúlhasson az ö néki járó bírság 
nékül négy foréntig·; az többi mi reánk ugy mint földesurokra szálljon 
és arrul való concordia ide mi előnkben jöjjen. 

8. Hogy ha^ mely megholt jobbágynak magva szakadna mindeiiöstül 
fogva, ha atyafiai nincsenek testamentom. nélkül meghalván, morhája, 
jószága minket földesurokat illessen. 

'9. Hogy az várast ispánonk tartozzék minden szükségekben minden 
háborgató népektül tehetsége szerént megoltalmazni. 

10. Hogy az várast ispánonk törvényében megtartsa, törvénkül ne 
háborgassa. 

Gazdaságtörténelrai Szemle ÍS98. 2 4 



.346 

11. Hogy ispánonk tartozzék várasbélieknek tisztességgel és igye-
nességgel lenni az várasbéliek is törvén szerént való emberséggel lenni 
és minden dolgokban tartozzanak ispánoknak engedelmesek lenni. 

12. Haggyuk erősen az várasbélieknek, hogy azon várasbéli 
embert se bosszúságbul, se panaszbul, se ok nékül Jcadia eleiben ne 
idézhesse, hanem bírája és tiszttartója előtt keressék egymást; az 
ispánnak is adónk arra hatalmat, hogy afféle embert, ki azt cselekedné, 
törvén szerént meghintesse (és annak felette az mellik jobbágyunk más 
ispánt keresne magának, attui megválva, a kinél az mi pecsétes levelünk 
lészen, azt is törvénynyel megbintesse). 

. 13. Ha mely pörös fél az váras törvényével meg nem elégednék, 
tahát az tiszttartó eleibe appellálhassa és az tiszttartó mi képünkben 
kezettek az appellatiót megláthassa és igazságot szolgáltasson keztek. 

14. Hogy az váras határit minden szomszédok ellen, kik hatal-
masul, akarnak foglalni, megoltalmazza és ne engedje foglalni. 

15. Hogy az mi törvén történnék az jószág felől vagy pro vagy 
contra, mind az vármegyében, mind kapitán előtt és mindenött gondját 
viselje. 

16. Vagyon minékünk két falvunk; eggyiknek Vastorok neve, az 
másiknak Gyékéntó Csongrád vármegyében, kiket minden ok nékül és 
igazság nékül Győri Márton bír. Ismeg Felső- és Alsó-Adorján és Újfalu 
Csongrád vármegyében az Tisza mellett; ki birja azt nem tudom. 
Azokat is vagy maga erejével vagy kapitán erejével, vagy penig fejedelem 
hatalmával kezéhez vegye, kirül osztán azután megalkoggyunk. 

17. A mi törvén adónkot, az miben az várassal megalkottunk, 
kitészen summa szerént fl. 300, ez jövendő Szent György napjára mind 
az ajándékkal egyetemben, ugy mint·: lóval és szőnyeggel és paplanval 
és hat vég törek gyolcscsal, az várasiakkal felszolgáltassa. 

18. Hogy ispánonk s mind várasbéliek az megírt concordiához 
tartsák magokat és szegödtséghez. 

19. Hagyjuk és parancsoljuk erősen, hogy az váras minden idő-
korban ahoz a tiszttartóhoz hallgasson és: hajoljon és semmiképpen 
attól el ne hajoljon, míg mink nem parancsoljuk az minémö tiszttartókat 
mi képünkben hattunk. 

20. Az mostani esztendőre való adót is mind az ajándékkal és 
az előbbeni restanciákkal eggyetemben az bírák közöttök számot vetvén 
felszolgáltassa. 

Mindezeknek bizonságára az mi pöcsétes levelünket aggyuk erős-
ségül az convent autenticüm: pecséti alatt ily okkal, hogy az mi tiszt-
tartónk Dobó Jácob uram szerződése az megírt esztendő fordulásáig 
tartson. . -
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Dalum Posoniì, in claustro ibidem Posonii ad honorem Beatae 
Mariae Magdalenae fundato degenti, 10. die mensis Deeembris, anno 
domini 1584. 

Kívül: Conventionalis et conditionalis pro officiali in possessione 
Czegléd. 

Eredetije az Orsz. Levéltár-kin est. osztályának" Utasításai közt. 
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